JOHTBICTAYHI ACHEKTH JHCKYPCY EBOEMII
(HA MATEPIAJII AHTJIIACBKOI MOBH)

lTonodoct B., emyo. IIP-52

Epdemism (Bia rpew. euphémia — yTpUMyBaHHs Bij HEHAIEKHHX
cniB, MOM'AKIEHHH BUpa3) — 3aMiHa rpyoux abo pi3KMX CIIB I BUpa3iB
M'SIKIIMMH, @ TAKOK J€IKHX BIaCHUX iMEH — YMOBHMMH TMO3HAUSHHAMMU.

Esdemizam € HaCIIIKOM JICKCHYHOTO taly, AKe 3aBOAKH PI3HOIO
poldy  VIepeKEHHAM,  MapHOBIPCTBaM, peNiriiHUM  BipyBaHHAM
HAKIANAETbCS HA BXKHBAHHA HAa3B [EBHHX [PEAMETIB 1  SBHIL
HABKOMHMIIHLOrO CBiTY, BHACHIZOK 4Oro JIIOAMHA BJAETBCK IO BHUPA3iB
iHOCKa3aHb. XapakTepHO, Wl0 HOBi NO3HAYEHHS  «HEMPHCTOHHHX)
MpeAMETIB i ABHI 3 YaCOM BTPavaloTh XapaxrTep eB(eMi3MiB, MOUMHAIOTE
CripHiMaTHCA AK IpsAMa BKA3iBKA Ha «HETIPUCTOMHHI» TPEAMET 1 B CBOIO
Yepry CTatoTh «HENMPUCTOMHUMM.

Jlo moeHux 3acobie Ta criocoBis esdemizanii B aHrTIHCBKIA MOBI
HaseXaTh:

1) BHUKODHCTaHHS TEpMiHIB iHUIOMOBHOro abo TEXHIYHOTO
MOXO/DKEHHS Y 3B’A3KY 3 IX HE3pO3yMUIICTIO JUid GiIBIIOCTI HOCITB MOBH
7% ByasTioBaHHA cyTi sBuwa (derriere, perspire, security breach);

2) aitotu (not exactly thin 3amicte fat, not completely truthful
3amicTsb lied);

3) abpeeiaTypu (SOB — son of a bitch, BS — bullshit, TS — tough
shit, SOL — shit);

4) aGpesiaTypy 3 BAKOPHCTaHHAM "(OHETHYHOTO" andagity (Bravo
Sierra — "bullshit");

5) rpa Ha a6pesiarypax (H-e-double hockey — hell, sugar honey
iced tea — shit);

6) a6ctparysanns (it, the situation, go, left the company, do it);

7) cnoBa 3 3aralbHAM 3HAYEHHAM, IO BHKOPHCTOBYIOTBCA NJI4
Toro, o6 Ha3MBaTM ULIKOM KOHKPETHI MPEIMETH Ta it (behind,
unmentionables, privates);

8) HenpaBuIbHA BHMOBA (goldarnit, dadgummit, freaking, shoot,
heck);

['pynu ¢pa3eonoriyHux eBpeMI3MIB:

1. 'pyna eBpeMiCTUYHUX Ha3B CMepTi, BMMpPaHHsa Ta BCbOTO, 110 3
LuAM 1108’ S3aHe: to pass away, to expire, to depart one's life, to breathe one's
last, to go the way of all flesh, to pass into darkness, to go west.
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2. Po3MoBHi eBQEMICTHYHI 3aMIHHMKM, LIO HA3MBAIOTh  37104HHH,
MOJCBK] MOPOKH Ta X HAacliAKH, a TakoX SBHMILA, npo 5Kl HENPHEMHO
sragysartu: to hit the bottle, to tell stories, three sheets in (to) the wind, in one's
cups, send somebody to glory, send somebody to kingdom-come.

3. Esdemismu, nos’ssaui 3 penirifHuMu yaBneHHsMH. lle BxkuBaHHSA
caiB the Lord, the Supreme Being, Heaven, goodness 3amicts God, a Takox the
Prince of Darkness, the deuce, the Evil One, the dickens, old Nick, old Harry
3aMicThb Devil.

4. EBdemisMu, mo HazMBaIOTH 6iaHICTD, CKpYTHe (piHaHCOBe
CTaHoBHLLe: be in Queer Street, live from hand to mouth, not to have a shirt to
one's back, not (to have) a penny to bless oneself with.

5. EBdemismu, 1o nosuavaots neuxiymi po3nany (110 NPU3BOIHTE A0
HENpaBo3aaTHocTi): be out (take, leave) of one's senses, be off one's nut, go
nuts.

6. Esdemismu, ski nasuBalots gesxi crany ta Jii, 1Mo 1MoB’s3aHi 3i
cheporo disionorii: pay a call, a call of nature, in the straw, in a (the) family
way. .

7. EBdemizmu, mo crocytotscs cekcyaneHol cdepu: a lady of easy
virtue, a light (easy) woman, a real battleaxero

8. EBemizmy, 110 no3HavaroTs Bik Ta iHwi MOHATTA, NOB’A3aHi 3 L€
ceporo: elderly - active-lifestyler, advanced in years, bat, biddyro

[potarom octamuix necarumits aHTIIAChKa MOBa mepexuia
CIpaBxKHil esdeMicTHunm Gywm, CNPHYHHEHHH YTBEDIDKEHHAM TaK 3BAHOI
MO/ THYHO-KOPEKTHOT MOBH. Lle o3navae HeobxiuicTs npubpaTH 3 MOBH Bei Ti
MOBHI OIMHMLI, fiki 3adYinaroTs MOYYTTA, TIAHICTL iHAMBITYYMy, BipHile,
3HaATH 1S HUX BiJNOBIAHi HEHTpanbHi a6o No3UTHBHI esdemizmu.

BHacsiizok uporo npouecy anrnificbka Mopa NONOBHUNACA YUCIEHUMH
CBEMICTHYHUMH  3aMiHHMKAMH  Hasp NEBHHUX  eTHIYHHX, pacoBHX,
AeMOrpadiyHux Ta couianbHux rpyn: Afro-American (zamicts Negro), Native
American (3aMicTs Indian), Ameriasian (3aMicTh Asian American), senior
citizens (3amicts the aged, the elderly), disabled (zamicts crippled).

llle oana rpyna eBeMicTHIRIX cyocTuTyuil  nom’s3ama i3
MiABHLIEHHAM NpecTHxKy npodeciit Ta 3augTe (name-lifting). Lle, NPHMipOM,
3aMilleHHs CIoBa janitor Ha facility manager, BiAMOBiAHO: secretary — team
assistant/administrative assistant, potter — ceramicist, cleaning lady — interior

care provider, garbage collector — sanitary engineer, rat catcher — exterminating
engineer,

Hayk. kep. - Ceupun A.M., surxraoay
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